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In recent years, the COVID-19 pandemic, international conflicts, and the
swelling consequences of climate change have highlighted the dire need for
global transformational change - to ensure a brighter future for generations
to come.

It is a myth that wisdom only comes with age, young and old and everyone in
between has wisdom to offer the world, based upon their unique life
experience. Some of us have the gift of creativity, others fresh outlooks, and
some individuals possess great problem solving skills or knowledge birthed
from experience of endeavors of the past. All of these gifts are needed in
order to solve the crises that confront our contemporary world.

Young people are on the frontlines of this struggle to build a better future for
all; it is their future that is in danger, and they must be full partners in the
efforts to bring about this change. 

TODAY WE PRAY FOR / HOY REZAMOS POR: 

Let us pray for a world that provides youth with the conditions they need to grow and
thrive, for the cultivation of their leadership, for their empowerment. Let us all join hands,
across generations, to build a better future together and a more sustainable future for us all. 



We invite you to speak aloud the names of youth you wish to offer this prayer for today / Le
invitamos a decir en voz alta los nombres de los jóvenes por los que desea ofrecer esta oración hoy 

Loving God, 

We thank you for young people today.
We express gratitude for the energy,
enthusiasm and potential that they have. 

We pray for the way they view the world
through fresh eyes, their gift of curiosity,
and their unique ways of engaging with
the people and environment that
surround them. 

We pray that the obstacles that can hold
them back such as poverty, ill-health,
and discrimination, will be removed. 

Reader 1: 
Dios amoroso, 

te damos las gracias por los jóvenes de hoy.
Te expresamos nuestra gratitud por la
energía, el entusiasmo y el potencial que
tienen. 

Rezamos por la forma en que ven el mundo
con ojos nuevos, su don de la curiosidad y
sus formas únicas de relacionarse con la
gente y el entorno que les rodea. 

Rezamos para que se eliminen los obstáculos
que pueden frenarles, como la pobreza, la
mala salud y la discriminación. 

Lector 1: 



Reader 2: 

We invite you to speak aloud the names of a mentor who brought light to your life/ Le invitamos a
decir en voz alta los nombres de un mentor que haya aportado luz a su vida

God our teacher, 

We thank you for the mentors you have
shared with us, throughout our youth.
We express gratitude for the people who
helped to light our way when our paths
seemed most dark. 

We pray for understanding hearts and
teachable spirits. May we hear the
lessons that you want us to learn, and
may we be your instruments, to mentor
youth and help them grow in your love
and in service to the world. 

Dios, nuestro maestro, 

te damos las gracias por los mentores que
has compartido con nosotros, a lo largo de
nuestra juventud. Expresamos nuestra
gratitud por las personas que ayudaron a
iluminar nuestro camino cuando nuestras
sendas parecían más oscuras. 

Te pedimos que tengas corazones
comprensivos y espíritus enseñables. Que
escuchemos las lecciones que quieres que
aprendamos, y que seamos tus instrumentos,
para guiar a los jóvenes y ayudarles a crecer
en tu amor y en el servicio al mundo. 

Lector 2: 



Reader 3: 

We invite you to speak aloud the name of a youth leader who inspires you / Le invitamos a decir
en voz alta el nombre de un líder juvenil que le inspire

Nurturing God, 

We pray for the empowerment of our
youth. We pray for opportunities that are
focused on giving young people the
chance to fulfill their potential.

Help us recognize that among today’s
young people, we have those who will
become future leaders, teachers and
trailblazers, and who have the capacity to
forge the future direction of our society,
leading nations into the future.

May you bless our youth with hearts to
love their neighbors in both word and
action. May you give them the courage to
speak out for justice and embolden them
to create your Kingdom here on Earth.

Nutriendo a Dios, 

Rezamos por el empoderamiento de nuestra
juventud. Rezamos por las oportunidades que se
centran en dar a los jóvenes la oportunidad de
desarrollar su potencial.

Ayúdanos a reconocer que entre los jóvenes de
hoy tenemos a aquellos que se convertirán en
futuros líderes, maestros y pioneros, y que tienen
la capacidad de forjar la futura dirección de
nuestra sociedad, guiando a las naciones hacia el
futuro.

Que bendigas a nuestros jóvenes con corazones
para amar al prójimo tanto de palabra como de
obra. Que les des la valentía de hablar en favor de
la justicia y los envalentones para crear tu Reino
aquí en la Tierra.

Lector 3: 



Reader 4: 

Let us join in a moment of silence to reflect upon how we can honor the youth in our lives in the
coming days / Unámonos en un momento de silencio para reflexionar sobre cómo podemos
honrar a los jóvenes en nuestras vidas en los próximos días 

God the peacemaker, 

We pray for all of humanity, that people
young and old may increasingly work
together, in mutual helpfulness and
appreciation for the gifts we all have to
offer.

Please help us to grow in our respect for
one another. May we collaborate in joint
initiatives to work to address the injustices
of our time, including poverty,
environmental degradation, and violent
conflict.

Let us join hands, across generations, to use
our talents and wisdom to forge a better
and more sustainable future for all. 
 
Amen. 

Dios pacificador, 

te pedimos por toda la humanidad, para que las
personas jóvenes y mayores trabajen cada vez más
juntas, en ayuda mutua y apreciando los dones que
todos tenemos para ofrecer.

Por favor, ayúdanos a crecer en nuestro respeto
mutuo. Que colaboremos en iniciativas conjuntas
para trabajar en la solución de las injusticias de
nuestro tiempo, como la pobreza, la degradación
del medio ambiente y los conflictos violentos.

Unamos nuestras manos, a través de las
generaciones, para utilizar nuestros talentos y
sabiduría para forjar un futuro mejor y más
sostenible para todos. 
 
Amén. 

Lector 4: 


